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Volksvertegenwoordigers 

28 MA! 1946. 

PROPOSITION DE LOI 

fixant à la date' du l" janvier 1947 la cessation des 
effets de l'article 24 de l'arrêté-loi du 19 février 1942, 
prorogeant les sociétés dont le terme est échu en 

temps de guerre. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Répondant à des préoccupations qui s'imposaient à 
l'époque, le législateur a arrêté une série de dispositions 
relatives à l'administration, en temps de guerre, des so­ 
ciétés commerciales ou à forme commerciale (Arrêté-loi 
du 19 février 1942, Moniteur Belge du 31 mars 1942, 
N• 8). 
Ainsi que l'indique le rapport au Conseil, les disposi­ 

tions de cet arrêté-loi ne dérogent pas aux arrêtés-lois 
des 2 février, 8 juin et 31 octobre 1940 qui prescrivent : 

1° La suspension provisoire de toute immixtion des or­ 
ganes de ·la société demeurés en territoire envahi à l'égard 
des avoirs situés en territoire libre; 
, 2° L'extension et la prorogation provisoires des pou­ 
voirs de gestion, sur ces avoirs, en faveur des mandataires 
résidant en territoire libre. 

L'arrêté-loi du 19 février 1942 maintient et renforce ces 
dispositions et les complète par une série de mesures, à 
savoir: 

1° Création, auprès du Ministère de la Justice, d'un of­ 
fice des sociétés commerciales belges, destiné à centraliser 
la documentation essentielle sur toutes les sociétés belges • 

28 MEI 1946. 

WETSVOORSTEL 

waarbij artikel 24 van de besluitwet van 19 Februari 
1942 houdende verlenging van de vennootschappen 
waarvan de duur in oorlogstijd is vervallen, met 
ingang van 1 Januari 1947 buiten werking wordt 

gesteld. 

TOELICHTING 

MEVROUWEN, MIJNE HEEREN, 

Noodgedwongen rekening houdend met de toenmalige 
omstandigheden, heeft de wetgever een reeks bepalingen 
uitgevaardigd in verband met het beheer in oorlogstijd van 
handelsvennootschappen of vennootschappen in handels­ 
vorm (Besluitwet van 19 Februari 1942, Belgisch Staatsblad 
van 31 Maart 1942, n' 8). 
Zooals vermeld in het verslag aan den Raad, wijken 

de bepalingen van deze besluitwet niet af van de besluit­ 
wetten van 2 Februari, 8 Juni en 31 October 1940, welke 
voorschrijven: 

1° Alle inmenging vanwege de in bezet gebied geble­ 
ven organen der vennootschap betreffende de in vrij gebied 
gelegen goederen wordt voorloopig geschorst; 

2° De macht om het bewind over die goederen te voeren 
wordt voorloopig uitgebreid en verlengd ten behoeve van 
de in vrij gebied verblijvende lasthebbers. 

Bij de besluitwet van 19 Februari 1942, worden die 
bepalingen gehandhaafd, versterkt en aangevuld met een 
reeks maatregelen, te weten: 

1° Bij het Ministerie van Justitie wordt een Dienst der 
Belgische handelsvennootschappen opgericht, ten einde 
aldus de voornaamste documentatie te centraliseeren over 
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exerçant leur activité ou possédant des biens en territoire 
libre. 

2° Création, auprès des agents diplomatiques belges, 
ainsi qu'au Congo belge et au Ruanda-Urundi, d'un re­ 
gistre des sociétés, analogue au registre du comemrce. 

3° Suspension de l'obligation de publication au Moni­ 
teur, pour des raisons dont l'opportunité est évidente. 

4° Possibilité, pour le Ministre compétent, d'adjoindre 
aux représentants ou commissaires d'une société de capi­ 
taux, dans les cas où la gestion des intérêts de la société 
le requiert, un ou plusieurs administrateurs ou commis­ 
saires de complément, de manière à reconstituer le mini­ 
mum de représentation exigée par la loi. 

5° Possibilité, pour le Ministre compétent, de nommer, 
pour les sociétés dépourvues de toute représentation en 
territoire libre, un ou plusieurs commissaires gérants. 

6° Interdiction de communiquer en pays occupé tous 
renseignements ou documents relatifs aux sociétés ayant 
un siège ou des biens, ou une activité en territoire libre. 

Nées de circonstances que les événements ont dépassées 
et renversées depuis, ces dispositions exceptionnelles ne 
répondent plus aux conjonctures présentes. Mais il appar­ 
tient au pouvoir central, mieux renseigné, de décider du 
moment où cesseront d'être en vigueur celles qui n'ont pas 
été abrogées déjà par l'arrêté-loi du 3 novembre 1944 
(Moniteur du 9 novembre 1944). 

La présente proposition vise uniquement une disposition 
· spéciale relative aux sociétés dont le terme est échu en 
temps de guerre, Aux termes de l'article 24 de l'arrêté-loi 
du 19 février 1942, elles sont prorogées de plein droit pour 
une durée prenant fin six mois après que l'arrêté .. loi aura 
cessé d'être en vigueur. 

Cette stipulation a et continue d'avoir pour conséquence 
de maintenir artificiellement en vie des sociétés dont le 
terme est statutairement échu, alors que ne subsiste plus 
aucune des raisons exceptionnelles qui l'avaient dictée. li 
en résulte des situations hybrides au sein de sociétés qui 
se savent virtuellement frappées à mort sans pouvoir dé­ 
terminer avec certitude l'heure de l'échéance fatale. 

En portant que l'article 24 en question cessera d'être en 
vigueur le 1°' juillet 1946, la proposition a pour but de 
mettre fin à cette situation et à contribuer, pour sa part, 
à la normalisation nécessaire de la vie juridique. Comme 
l'exprimait fort bien le rapport au Régent précédant l' ar­ 
rêté-loi du 3 novembre 1944, u il convient de revenir au 
droit commun dès que les circonstances qui ont nécessité 
des dispositions dérogatoires disparaissent 11. 

Aucun préjudice ne peut en découler pour une société 
dont la prorogation statutaire serait en cause. En effet, 
aux termes de l'article 24, alinéa 2, de l'arrêté-loi susvisé, 

al de Belgische vennootschappen die in vrij gebied werk­ 
zaam zijn of er goederen bezitten ; 

2° Bij de Belgische diplomatieke ambtenaren, alsook 
in Belgisch-Congo en in Ruanda-Urundi, wordt een re­ 
gister ingevoerd, van denzelfden aard als het Handels­ 
register; 

3° De verplichting tot bekendmaking in het Staatsblad 
wordt geschorst wegens voor de hand liggende redenen; 

4° De bevoegde Minister kan in de gevallen waarin dit 
vereischt wordt voor de behartiging der belangen van de 
vennootschap, aan de vertegenwoordigers of commissa­ 
rissen van 'een kapitaalvennootschap een of meer beheer­ 
ders of commissarissen ter aanvulling toevoegen, zoodat de 
door de wet vereischte minimum-vertegenwoording her­ 
steld is; 

S• De bevoegde Minister kan voor de ,vennootschappen 
zonder eenige vertegenwoordiging in vrij gebied een of 
meer commissarissen-zaakvoerders benoemen; 
6° Het is verboden eenigerlei inlichtingen of documen­ 

ten betreffende de vennootschappen die in vrij gebied een 
zetel, of goederen hebben, of er werkzaam zijn, aan het 
bezet gebied mede te deelen. 
Daar zij hun ontstaan te danken hadden aan gebeur­ 

tenissen die sindsdien zijn voorbijgestreefd en uit den weg 
geruimd, beantwoorden die uitzonderingsbepalingen niet 
meer aan de huidige omstandigheden. Doch het hoort aan 
de centrale macht toe die het best is ingelicht, het oogen­ 
blik te bepalen waarop deze die niet reeds werden inge­ 
trokken bij de besluitwet van 3 November 1944 (Belgisch 
Staatsblad van 9 November 1944) zullen ophouden van 
kracht te zijn. · 
Het onderhavig voorstel beoogt uitsluitend een speciale 

bepaling betreffende de vennootschappen waarvan de 
duur in oorlogstijd is vervallen. Luidens artikel 24 van de 
besluitwet van 19 Februari 1942, worden zij van rechts­ 
wege verlengd voor een duur die verstrijkt zes maanden 
nadat de besluitwet buiten werking is getreden. 
Die bepaling heeft tot gevolg gehad en blijkt voor gevolg 

te hebben, dat vennootschappen waarvan de duur ingevolge 
de statuten is verstreken op kunstmatige wijze in leven wor­ 
den gehouden, ofschoon geen enkele der uitzonderings­ 
redenen waardoor hij werd ingegeven, nog bestaat. Daaruit 
zijn verwarde toestanden ontstaan in den schoot van ven­ 
nootschappen die zich virtueel ten doode weten opgeschre­ 
ven, doch zonder met zekerheid het oogenblik van den 
onvennijdelijken vervaldag te kunnen bepalen. 

Door te bepalen, dat bedoeld artikel 24 zal ophouden 
van kracht te zijn van I Juli 1946 af, heeft het voorstel ten 
doel een einde te maken aan dien toestand en, voor zijn 
deel, bij te dragen tot de noodige normalisatie van het juri­ 
disch leven. ln de voordracht aan den Regent, tot inleiding 
van de besluitwet van 3 November 1944, werd dit zeer goed 
uitgedrukt in volgende bewoordingen : cc Het past terug te 
keeren tot het gemeen recht, zoodra de omstandigheden 
verdwijnen, die afwijkende bepalingen hebben noodzake­ 
lijk gemaakt. >> 

Daaruit kan geen nadeel voortspruiten' voor een ven­ 
nootschap waarvan 'tle statutaire verlenging in kwestie zou 
zijn. Immers, luidens de 2"0 alinea van artikel 24 der hoc- 
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la prorogation du terme social peut toujours être décrétée 
par l'assemblée générale, pour autant qu'elle soit décidée 
avant l'expiration du délai prorogé légalement, et qu'elle 
ne dépasse pas trente ans à compter du jour de l'échéance 
stahitaire du terme social. Les sociétés en cause ont donc 
pu proroger leur terme dans ces conditions ; elles pourront 
encore le faire jusqu'à l'expiration de la période de six 
mois qui suivra la date d'entrée en vigueur de la loi pro­ 
posée. 

Par contre, l'adoption de cette dernière mettra fin aux 
situations équivoques pouvant naître, notamment de con­ 

· mts entre associés incapables de s'entendre, soit sur une 
prorogation statutaire, soit sur une liquidation qui n • est 
plus retardée que par le maintien en vigueur de stipula­ 
tions dépourvues aujourd'hui de raison d'être. 

gervennelde besluitwet, mag de verlenging van den duur 
der vennootschap altijd door de algemeene vergadering 
worden beslist, voor zoover dit geschiedt voor het verstrij­ 
ken van den wettelijk-verlengden termijn, en de verlenging 
niet meer dan 30 jaar bedraagt, met ingang van den statu­ 
tairen vervaldag van den termijn der vennootschap. De 
betrokken vennootschappen hebben dus hun duur in die 
omstandigheden kunnen verlengen: zij kunnen.dit nog doen 
tot het verstrijken van den duur van zes maanden volgend· 
op den datum waarop de voorgestelde wet van kracht 
wordt. · 

· Daarentegen, zâl de goedkewing er van een einde maken 
aan de dubbelzinnige toestanden welke, inzonderheid, 
kunnen voortspruiten uit geschi1len tusschen vennooten die 
niet bij machte zijn het eens te worden, hetzij over een 
statutaire verlenging, hetzij over een vereffening die nog 
slechts wordt verhinderd door het van kracht blijven van 
beschikkingen die thans geen reden van bestaan meer 
hebben. 

M. PHIUPPÀRT. 

PROPOSITION DE LOI 

ARTICU. UNIQUE. 

L'article 24 de l'arrêté-loi du 19 février 1942 relatif à 
l'administration en temps de guerre des sociétés commer­ 
ciales ou à forme ~ommerciale cessera d'être en vigueur 
le J•r juillet 1946_; ses effets cesseront le _l•r janvier 1947. 

WETSVOORSTEL 

EENIC ARTIKEL. 

Artikel 24 der besluitwet van .19 Februari 1942 betref­ 
fende het beheer in oorlogstijd van handelsvennootschap­ 
pen of vennootschappen in handelsvorm wordt buiten wer­ 
king gesteld op I Juli 1946; de uitwerking er van houdt op 
1 Januari 1947 op. 

M. PHILIPPART. 
W. BRUYNINCX, 
Th. LE.FEVRE, 
J. DESCAMPE, 
C. EMBISE, 
J. REY. 


